
- Почему это всегда происходит с нами?- Спросил Наруто вслух. Он глубоко вздохнул, глядя на
темное небо. Была полная луна, и ее свет освещал огромный лес. Листья зашуршали в
холодном ночном воздухе, и Наруто снова вздохнул. Он посмотрел на Хинату, которая тоже,
казалось, была погружена в свои мысли, глядя на Саи, словно решая головоломку.

Наруто перевел взгляд на последнего члена своей команды, одного из коренных шиноби по
имени Сай. Сай был причиной неприятностей Наруто, так как в настоящее время он стоял на
коленях на земле. Его зрачки были расширены, а лицо безразлично. Казалось, он смотрит в
никуда. -Что же мне с тобой делать?- Риторически спросил Наруто, потирая виски и качая
головой.

## Ранее в тот же день ##

-Наруто-кун, - тихо сказала Хината, стараясь скрыть покрасневшее лицо. - Все смотрят, -
сказала она, опустив голову и стараясь не смотреть на толпу. Она спрятала лицо в длинных
волосах и осторожно огляделась.

Наруто только усмехнулся и крепко обнял ее за бедра. Одного вида двух очень сильных и
популярных шиноби, гуляющих по другой деревне, было достаточно, чтобы привлечь к ним
внимание,но их нынешнее положение только увеличивало его.

- Они просто завидуют Хинате-тян, - ответил Наруто, подняв голову, чтобы посмотреть на
красное лицо Хинаты, и усмехнулся.

Хината впилась в него взглядом, ну, насколько это вообще возможно. - Это не смешно, -
надулась Хината, видя, что ее свирепый взгляд ни к чему не привел. -Ты же знаешь, что я, в
отличие от тебя, не люблю быть в центре внимания, тем более с иностранцами, - пробормотала
Хината.

-Мне не нравится быть в центре внимания, - ответил Наруто.

- Пожалуйста, - игриво фыркнула Хината, - мы оба знаем, что тебе нравится быть в центре
внимания."

- Может быть, немного, - сказал Наруто, и Хината улыбнулась,но задумалась.

- Хотя ... - подозрительно начала Хината, прищурившись. -Сегодня вы были необычайно
ласковы. Не то чтобы я жалуюсь, но что все это значит?- С любопытством спросила Хината.

- Ничего особенного, - ответил Наруто, пожимая плечами. -Просто сегодня утром у меня был
разговор с Курамой.…"

(ВЗГЛЯД В ПРОШЛОЕ)



В комнате все было тихо. Солнце начало подниматься из-за горизонта, и темнота в комнате
начала рассеиваться вместе с Солнцем, сияющим через окна. Наруто пошевелился, когда в
комнате стало светлее, и сонно открыл глаза. Он ерзал на кровати, пока его взгляд не упал на
спящую Хинату.

Наруто улыбнулся ее умиротворенному лицу и медленно повернулся, чтобы удобнее было
наблюдать за ней. Он поднес руку к ее щеке и убрал волосы. "Она такая красивая", - подумал
Наруто, нежно проводя пальцами по ее розовой щеке.

Хината, казалось, почувствовала его прикосновение и наклонилась ближе. Наруто улыбнулся
ее действиям, хотя она все еще спала. "Цени каждое мгновение с ней", - услышал Наруто и
обратил свое внимание на край кровати, где Курама свернулся в маленький клубок, со всеми
своими хвостами.

-Я уже делаю это, - ответил Наруто, и Курама открыл один глаз. -Но почему ты так говоришь?-
С любопытством спросил Наруто. Курама никогда не давал ему особых советов и даже не
вмешивался в его отношения с Хинатой.

- Только один совет, - сказал Курама, зевая и показывая зубы. -Ты даже не представляешь,
каково это-встретить вечность в одиночестве, - сказал Курама, и Наруто поднял бровь, услышав
горечь в его голосе.

-У тебя восемь братьев и сестер, - сказал Наруто, сбитый с толку этой темой.

-Ты ничего не знаешь, Наруто, - фыркнул Курама.

-Я знаю все о твоей истории, - начал Наруто, и глаза Курамы дернулись от его наивности. -Я
знаю, что Хагоромо создал тебя и твоих братьев из Джуби... - Наруто продолжал бы говорить,
если бы не рев Курамы.

"Shhhs...держать его вниз" Наруто шептал, как он посмотрел в сторону Хинаты, кто остался,
спят.

-Как ты думаешь, давно все это произошло?- Спросил курама.

- Пару веков назад?- Спросил Наруто, и Курама усмехнулся его ответу.

-Прошло почти девятнадцать тысяч лет с тех пор, как я родился, - ответил Курама, и Наруто
удивился. Очевидно, какое-то время существовали ниндзя. - Конечно, это было весело, когда
мы росли все вместе. Первые несколько столетий я был по-настоящему счастлив, когда мы
были все вместе. Но потом появился ты, - сердито возразил Курама, приподнимаясь на кровати
со всеми своими хвостами.



- Ты шиноби и Твоя бесконечная жажда власти, - рявкнул Курама, и Наруто был удивлен
количеством ненависти, исходящей из его голоса. -Ты разлучил нас, заставил разделиться,
чтобы нас не поймали и не поработили, как сейчас. Вы заставили каждого из нас выбрать свой
собственный путь и выжить в одиночестве из страха за наше собственное выживание"

-Ты понятия не имеешь, каково жить тысячелетиями в полном одиночестве. Ходишь по этой
земле, ничего не ища, всегда настороже для своего народа. Ты никогда не знал, сколько раз я
думал о смерти, прекрасно зная, что никогда ее не получу, - Курама вздохнул и снова лег. -Я не
знаю, почему эта змея так яростно ищет его, вечность - это не что иное, как проклятие в конце
концов. Ты в конце концов устанешь, как и я, но я, например, никогда не умру и не погибну. Я
останусь и буду жить даже после того, как твой вид исчезнет с этой земли", - сказал Курама, и
Наруто никогда не думал о таких вещах.

- Ну...ты меня поймал, - ухмыльнулся Наруто, а Курама только покачал головой.

-Я старый Наруто, очень старый, - начал Курама. - как я уже говорил, мне около девятнадцати
тысяч лет. Я наблюдал за временами мира и процветания, и временами войны. Я наблюдал,
как рушились королевства и на их место вставали новые. Я наблюдал, как человек отважился
пересечь океан, глубоко в горы и высоко в небо."

- Но прежде всего я наблюдал, как люди начали подпитывать свою энергию и использовать ее.
Потребовалось время, чтобы учение моего отца распространилось по всему миру. Я наблюдал,
как человечество мирно жило с помощью чакры, но затем они полностью реализовали свой
потенциал. Потенциал для войны."

- Человечество было создано с дырой в сердце. Дыра, которую не могли заполнить ни
обладание, ни власть, ни знание. И в своей бесконечной жадности человек мечтал расширить
свое господство над всей землей. Именно так начались первые войны чакр, которые привели к
войнам кланов, которые в конечном итоге привели к тому, что мы знаем сегодня"

- Ты сказал, что ты у меня есть, - горько усмехнулся Курама. - Ты погибнешь во времени, а я
буду жить. Я переживу падение человека и расцвет следующего вида. Я буду медлить во тьме и
сомнениях, как Сумерки зимой, когда нет ни одной звезды. Я буду жить, обреченный на
одиночество, под увядающими деревьями, пока весь мир не изменится и не пройдут его долгие
годы жизни. Может быть, тогда ... я смогу отдохнуть с миром, - закончил Курама, и Наруто
просто уставился на него.

- Ты должен сосредоточиться на настоящем и, как ты сказал, "беречь каждое мгновение".
Вместо того чтобы дуться на прошлое и будущее, вы должны наслаждаться настоящим. Каким
бы коротким он тебе ни казался, - ответил Наруто, и Курама фыркнул, услышав его речь.

- И...и, может быть, я найду способ составить тебе компанию на протяжении веков, -
ухмыльнулся Наруто, а Курама только усмехнулся.

-Я буду держать тебя за это, - сказал Курама, прежде чем выйти и оставить позади задумчивого



Наруто.

(КОНЕЦ ФЛЭШБЭКА)

"Во что же я теперь вляпался?" - подумал Наруто, когда он, Хината и Сай шли ко второму этапу
экзаменов джунина.

Наруто задумался, каково это-жить вечно, смотреть, как все остальные гибнут, а он остается
позади, нетронутый временем, невосприимчивый к болезням. Быть вынужденным
приспосабливаться, когда мир вокруг него меняется. Выбирали стороны, когда Коноха уже не
стояла. Наруто может быть много чего, но он не был наивным, он знал, что шиноби рано или
поздно придет конец.

Наруто мог только гадать, что последует дальше. Может быть, знание о формировании чакры
просто исчезнет, уступив место сингулярным энергиям? Неужели человечество просто забудет
о чакре и будет жить как обычные "мирные жители", оставив позади путь шиноби? Наруто
было о чем подумать, если он хотел сдержать обещание Курамы. Хотя одно он знал наверняка.
Если он собирается исполнить свое обещание быть рядом с Курамой на протяжении веков, то
он найдет способ, чтобы Хината была рядом с ним.
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